Antiochus IV Epiphanes & Jerusalem

Antiochus IV Epiphanes was the son of Antiochus Il the Great, and he "was given
elementary instruction by [the Epicurean] Dionysodorus while still a child in age" -
but at one point "Epiphanes had turned away from the choice [sect, i.e. the
Epicurean School]" — but ultimately he "was not alienated from the choice [sect, i.e.
the Epicurean School]" and that "Philonides made him [i.e., Epiphanes] one who

chooses [i.e., an Epicurean] in thinking."
("The Life of Philonides," section 15, 16)

He is therefore an example of someone born into Epicurean instruction — as well as
an example of a politically powerful Epicurean.

Epiphanes was the maternal great-great-grandson of Demetrius Poliorcetes,
through Stratonice — and thus is an example of the family's continued interest in
philosophy.

This section begins with King Antiochus VI Sidetes — but looks back at the history of
Antiochus IV Epiphanes.

Diodorus Siculus, Book 34, part 1
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when King Antiochus [VII Sidetes], he says, was besieging Jerusalem: the
Jews held out for some time - but when all their provisions had been used
up —they were forced to negotiate for a truce

Advice from Friends
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but more of his friends advised him to take the city by force —and to utterly
destroy the race of the Jews

Enemies of All
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for they alone of all nations are unsociable toward intermixing with another
nation - and regard all people as enemies

From Egypt, From Sickness
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and [the friends of Antiochus VIl Sidetes] also pointed to their ancestors as
impious and hated by the gods, having been driven out from all of Egypt
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for those having white spots or leprosy on their bodies were, for the sake of
purification, gathered together to be thrown out beyond the borders as
polluted

Cultural Misanthropy
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but Those who had been exiled settled the regions around Jerusalem —and
having formed the Jewish nation: making hatred toward other people their
tradition

Exclusionary Traditions
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and for this reason also inventing customs that are completely different:
that they shared a table with no other nation, nor were well inclined at all -
they also reminded him about the previous hostility from their ancestors
toward this nation

Epiphanes in the Holy of Holies
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for Antiochus [/V], called Epiphanes, after warring against the Jews — entered
into the innermost sanctuary of the god: into which it is lawful for only the
priest to enter

Moses & His Legacy
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and finding within it a stone statue of a long-bearded man, seated on a
donkey, holding a document in his hands — he supposed this to be [a statue
of] Moses, the one who founded Jerusalem and organized the nation —and
in addition to these things, who legislated the misanthropic and lawless
customs for the Jews

Resolution of Antiochus IV
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but [Antiochus IV Epiphanes] himself —abhorring their misanthropy for all
nations — strove to abolish their laws

Normalization Efforts
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therefore, having sacrificed a large swine to the statue of the founder and to
the open-air altar of the god, [Antiochus IV Epiphanes] sprinkled its blood on
them —and having prepared the meat: he ordered [his agents] to sprinkle
their sacred books (which also contain their nation-hating laws) with the
broth from that [swine]
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[Antiochus IV Epiphanes ordered his agents] to extinguish the [amp called
"immortal" among them and burning unceasingly in the temple —and to
compel the high priest and the other Jews to offer the meat [from the
sacrificed swine]

Indecisiveness of Antiochus VIl Sidetes
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recounting these things in detail, his Friends urged Antiochus [VI// Sidetes]
especially either to utterly destroy the nation = but if not, to abolish their
laws —and to compel their way of life to be changed
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but the King, being magnanimous and mild in character — (after receiving
hostages) acquitted the Jews of their offenses — having collected the tribute
owed, and dismantled the walls of Jerusalem

Mishneh Torah on ’Epikorsim

The Mishneh Torah is the first full systematic code of Jewish law. It was written by
Moses Maimonides (.. 1178) while he was living in Fustat (Old Cairo), Egypt.

The Mishneh Torah is treated as a foundational legal authority, studied as sacred
text alongside the Talmud, cited in rabbinic decisions across all Jewish traditions, and
used to derive practical law — forming the basis for many later legal systems and
influencing broader legal thought.

Mitzvah to Kill an "Epikoros

"The term Epicurus, or Apigoros as it is more often pronounced, is alive and well in
contemporary Jewish culture. When used by members of the Orthodox Jewish
community, it means simply a heretic... ...an Apigoros is someone who rejects the
Jewish religion for ideological or philosophic reasons."

— Gabriel Danzig (Chair of Classics, Bar llan University, Israel), 'The Oxford Handbook of Epicurus and Epicureanism,' pg. 549

Moses Maimonides (Rambam), Mishneh Torah — Rotzeah uShmirat Nefesh, 4.10 sup.
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— haréi zeh "Epikoros — usekofrin ba-Torah Gvannavid’ah, hayta mitzvah lshargan

The Epicureans [D'o1ip'an]: these are idol worshippers, or those who
commit transgressions deliberately to provoke [God], even if he ate non-
kosher meat or wore a Shatnez [forbidden mixture of wool and linen] to
provoke — behold, this is an Epicurean —and those who deny the Torah and
prophecy: it is a mitzvah to kill them [|]20%]




[Rabbi Eliyahu Touger] |t js 3 mitzvah to kill minim and Apikorsim. The term minim
refers to Jewish idolaters or those who perform transgressions for the sake
of angering God, even if one eats non-kosher meat for the sake of angering
God or wears sha'atnez for the sake of angering God. The term apikorsim
refers to Jews who deny the Torah and the concept of prophecy.

Epicureans (here broadly defined as those who do not follow Jewish customs) are

regarded by Jewish law as deserving death — with their killing considered

Commandment to Kill Legally — or by Trickery

Moses Maimonides (Rambam), Mishneh Torah — Rotzeah uShmirat Nefesh, 4.10 fin.
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If one has to kill them with the sword [q'0] publicly, he should kill.
And if not — one should approach with schemes [ni?"2y¥] until he brings
about . In what manner? If one saw fall into a well,

and a ladder was in the well = he may remove it and say "l need it to bring
down from the roof, and | will return it to you" —

[Rabbi Eliyahu Touger] |f there is the possibility, one should kill them with a sword in
public view. If that is not possible, one should develop a plan so that one can
cause their deaths. What is implied? If one sees such a person descend to a
cistern, and there is a ladder in the cistern, one should take the ladder, and
excuse oneself, saying: "l must hurry to take my son down from the roof. |
shall return the ladder to you soon." Similarly, one should devise other
analogous plans to cause the death of such people.

Here we see that the instruction according to Jewish law is to make killing

Epicureans legal.

When changing the law is not yet possible, the commandment is to break the

existing law and kill Epicureans through plots / contrivances (ni?9y, uh-li-Iot).

—
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Life of Philonides of Laodicea

DAwvidng Aaodikerag
"the Son of the Friendly One" from "the City of Public Justice"




Philonides was active in Seleucid court and friendly with King Seleucus IV Philopator.
During this time, Philonides also interacted with Heliodorus, the king's treasurer.

When Seleucus |V Philopator was assassinated (175 8), Demetrius | Soter (Seleucus'
older son) was in Rome, so Antiochus (Seleucus'younger son) was proclaimed king —
with Heliodorus a regent.

Antiochus IV Epiphanes (Seleucus' brother) soon arrived in Syria, displaced
Heliodorus and made himself a co-ruler with Antiochus (who died a few years later).

Philonides continued to be active in the Seleucid court through the 11 year reign of
Antiochus 1V Epiphanes (y. 175 8 — o, 164 BCE),

The Jewish revolt saw a key success against the Seleucid monarchy with the
rededication of the Temple (164 B%€) — but the Seleucids still held power over Judea
and conflict continued.

After the natural death of Antiochus IV Epiphanes, his son Antiochus \V Eupator and
regent Lysias took control for only a few years.

With the help of the historian Polybius (who was also a Roman political detainee)
Demetrius | Soter escaped from Rome and made his way to the Seleucid capital in
Antioch.

Demetrius, the reigned as king for 12 years (. 162 — op. 150 °F). Philonides lived in
the court of Demetrius | Soter and educated the king.

Demetrius was the great>-grandson of Epicurus' contemporary DEMETRIUS |
POLIORCETES:

DEMETRIUS | POLIORCETES = Stratonice | » Antiochus Il Theos - Seleucus Il Callinicus =
Antiochus Il the Great » Seleucus |V Philopator 5 Demetrius | Soter}

Philonides lived for around another twenty years after Demetrius' death.

1. The Gift of His Teaching, Rising Schools

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 2
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...Philonides, then, of Laodicea, who was investigating in accordance with
the gift previously granted to [the teacher] of that man’s [i.e., Epicurus]
theory — followed [this teacher] eagerly. for indeed... ...for the schools that
had arisen concerning...

[assante] 5o Philonides of Laodicea, who was investigating causes according to
the doctrine previously granted to him as a gift, was a most eager follower.
And indeed... at the lessons held concerning...

[Gallo] givioAoyéw is characteristic of Epicurean language and may suggest a specific
reference to philosophical training.

[Assante] to, him" rpo¢ adtov likely refers to a teacher of Philonides, probably
mentioned earlier.

It is plausible to think that this concerned the education of Philonides, in which his
zeal and aptitude for research were praised.

2. Affection for Family, Pressure to Marry

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 3 fin.
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He also says that he favored the cohabitation together —and that he loved
his father so much that, even though many urged him toward marriage...

[Assante] He 3lso reports his satisfaction with their mutual life together and his
affection for his father in particular, such that, although many urged him to
marry...

[Nicolardi] \\/e may here be informed that Philonides did not marry — nor presumably
have children; because, as seen below, his brother younger Brother Dicaearchus was
his legal heir — and this might also be the reason why Philonides needed him to
consent to any alienation of property.

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 50
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...of the support provided of... ...for the recovery of a healthy condition...

[assante] | for the recovery of sound condition...

3. Freeing his Slaves

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 59, 5
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..beyond these things, he was leaving behind the other things —which were
also shared with his brother. nevertheless, in addition to the slaves [/it.
bodies] freed by him, He wanted something else — to free their kin

[assante]  for these things; setting aside the other goods, because they were
shared also with his brother. Moreover, beyond the slaves he had already
freed, he also wanted in some way to free their children

INicolardil 5 fter this, leaving the other goods behind, as they were shared with
his brother too, nevertheless, in addition to the slaves previously freed by
him [scil. his brother Dicaearchus], he somehow wanted to free also their
offspring

Kol tov adbsAdov épwtioag, €l EDSOKEL npooypdibal, AlekeAeboato: Kal Xpn...
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and after asking his brother, if He approves to adding [additions to the
manumissions] in writing, He gave instructions; and Chre[]... ... an attendant...

[Assantel 9 after consulting his brother about the appropriateness of making
additions to the list, he arranged...

INicolardil 31 d after having asked him if he gave his consent, he ordered to add
to the list also... ...attendant...




[Assante] |t may be that Philonides consulted his brother about the possibility of
drawing up an additional list of manumissions.

Or Philonides (after choosing not to involve himself with the slaves jointly owned
with his brother so as not to interfere with his relative’s management of property)
wished to grant his own previously freed slaves a kind of hereditary right of freedom,
so that their descendants (10 y£vog) too might enjoy a similar privilege.

[Nicolardi] This passage would lead us to presume that the ownership of these slaves
was shared between the two of them, just like the ownership of the goods also
mentioned.

It seems that, although Philonides did not determine anything specific about the
other goods (as they were shared with his brother), he nevertheless wanted to make
an addition to the manumissions previously performed by him.

It is probable that the properties that are the object of these lines had been
transmitted to the two brothers by inheritance. Collective ownership and collective
manumissions of slaves are quite frequently attested.

4. Departure from Family

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 58
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...having left behind {*, having addressed} both and —and,

with whom, when following alongside, He would conceive of nothing.
Philonides himself, however, did not say , hor even...

[Assante]  having called him father and brother, and following him... ...he
himself says [that he follows]...

[Assante]l There s an allusion to the Philonides' departure from home, compelled to
leave his loved ones in view of an important journey. It is known from other sources
(see inscriptions below) that Philonides undertook several journeys and embassies in
the company of his father (of the same name) and his younger brother Dicaearchus,
but in this case, it is possible that he had decided to depart alone, for reasons not
specified.

5. Geometry and Astrology

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 49 | 3 sup.
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..Geometries and Astrologies — and in particular, [Philonides] had adopted
in this [topic] dealing with meteorological
phenomena. and speaking of zeal regarding the fondness of children:

[Assantel | To geometry and astrology. And in particular, [Philonides] had in
some way accepted the opinions [of Epicurus] in this [discipline] relative to
celestial phenomena. Speaking then of... in relation to love for children:

[callo] aivioAoyéw is characteristic of Epicurean language and may suggest a specific
reference to the philosophical training.




[Assante] Min narticular” (i6iwg) could serve to introduce a clarification, in relation to a
rather generic title mentioned in the previous lines: perhaps it was stated that the
Epicurean doctrine of celestial phenomena was taken up within a broader treatment
of astronomy.

These lines probably referred generally to the scientific field, perhaps in connection
with the topic of a teacher’s lessons.

It seems, moreover, that the philosopher adopted Epicurus’ theory on the meteora,
discussed in several passages of the On Nature and in the Letter to Pythocles; all the
more reason to think of a Dionysodorus [of Kaunos the Younger| as Philonides’
teacher, inclined toward the Epicurean creed and particularly devoted to scientific
studies.

[Assante] 1t seems possible to discern a reference to a work of ethical content. We know
from the testimony of Demetrius Lacon (p.Herc. 1012, col. LXVI 5 ff. Puglia) ANd Other sources
that the Epicurus likely considered love for offspring to be natural.
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"while we were still children" [Philonides] says "We felt the need to do
nothing hidden from them - but [to place] everything —both word and deed,
out in the open."

[Assante] He sgys: "When we were still children, it never occurred to us
(nrpooéoxopev) / we never felt the need (mpoogdolipev) to do anything in
secret toward them, but rather to reveal every word or action..."

[Assante] \We recover an explicit reference to Philonides’ clear and upright behavior
toward his family from an early age.

6. Teachers of Philonides, Commentaries On Epicurus Works

[Assantel The papyrus merely mentions a "sixth book," without indicating the title of the
work or the name of the author; nevertheless, no scholar has questioned that in
these opening lines is a reference to Epicurus’ principal work. At first, the absence of
the title in this passage might suggest that Epicurus’ work had already been cited
earlier in this biography — but On Nature (Mept MUoewC) is mentioned explicitly later
on in this biography (along with the reference to the 8 book).

Based on the division of On Nature (Mept ®OoewWC) into three distinct sections —
physics, logic, and ethics — it is likely that the commentary on the sixth book of the
famous treatise concerned Epicurean physics. It is also probable that in the sixth
book Epicurus dealt with questions of physics somehow connected to geometry and
mathematics — whose traditional foundations we know Epicurus rejected.

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 7
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...Philonides, then, says he become a disciple in Laodicea. indeed, in his
books, he includes commentaries: two ancient [sources], those from
Eudemos [of Pergamon] indeed those M up to the sixth [book of Epicurus on
Nature] and concerning epistemological perceptions —and those of Artemon
["of Laodicea"] 2! from the first up to the thirty-third [book of Epicurus on
Nature], with some missing (as well as lectures from Dionysodorus). He also
includes a treatise addressed to the man from Patara...




[assante]l | he writes that he had listened to. Among the books, he mentions
two ancient commentaries: that of Eudemos — both the one on the sixth
book [On Nature by Epicurus] and the one concerning scientific
representations —and that of Artemon, from the first book up to the thirty-
third [book], with the exception of some [books]. Among the lectures, he
refers to those of Dionysiodorus. He also mentions a work against the
Patarean...

[Assante] There appears to be a general reference to certain writings and teachings of
mentors who must have been particularly significant for Philonides. This passage
also sheds light on the history of the exegesis of Epicurus’ work in antiquity, attested
by an active intellectual life even in distant Syria.

It is reasonable to presume that Philonides’ initiation into Epicureanism had already
occurred under the guidance of Artemon "of Laodicea." In my view, it is clear that we
are not dealing here with commentaries by Philonides on those already written by
others, but rather with the commentaries of his teachers.

From this passage, it seems both Eudemos [of Pergamon] and Artemon "of
Laodicea" were Epicureans that wrote commentaries on Epicurus' work On Nature.
We also learn below that Philonides was educated by Eudemos and Dionysodorus [of
Kaunos the Younger].

N EMLOTAMN , ENIZTHMH
., understanding
ol EmLoTipat upon

, ) ENIZTHMONIKOZ
ETLOTIMOVLIKOG

(4, 6v) epistemological characteristic of

upon

TO SLavonpa [mental] AIANOHMA
Ta SLavonporto perception through

7. First Study with Mathematicians: Eudemos and Dionysodorus

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 25 sup.

...OHoAOYETY aUTOlC. 'O pév o0V T& onuelwpata mofoag Tadt émoeoiuavtar GAwvidng fikouoe pév EUSALOU TTPWTOU, LETA

6¢€ tadta Alov[uoo]dwpou tol Alov[uoodwplou Kauvio[u]...

...OLOAOYELV aUTOTG. O pév oV To)ooG émwoeonpavtalL:
DU\wvidng AKovoe pév EVSN oL TipwTou — peta 8& talta, Alovucodwpou, Tol
Alovuoodwpou Kauvviou...

..to agree with them. now He who composed has especially
marked: Philonides first studied under Eudemos [of Pergamon] — and after
that, under Dionysodorus, the son of Dionysodorus of Kaunos [in Carial]...

[Assantel | to be in agreement with them. So the one who made the
annotations highlighted these facts: Philonides first listened to Eudemos [of
Pergamon], then to Dionysiodorus [of Amisus], son of Dionysiodorus of
Caunus...




[Assante] £ dlemos of Pergamon was the dedicatee of Book 2 of Apollonius of Perga's
Conics.

I believe Dionysodorus [of Kaunos the Younger| was a significant figure aligned with
Epicurean doctrine and not unfamiliar with scientific interests.

(1) the Dionysodorus mentioned here was from Caunus

(2) he had a father of the same name, who is also mentioned — unusual, since
patronymics do not appear for other figures in this biography

(3) Philonides probably published his lectures

Rather than claiming that Eudemos was definitively Philonides’ "first teacher"
(though | do not rule out that he attended his lectures), | think the passage simply
says that among Eudemos and Dionysodorus, (likely grouped together because both
were mathematicians), Philonides happened to listen first to the one and then the
other, without specifying when exactly his "apprenticeship" took place.

[Philicpson] The bjographer was providing an additional detail about the nature of his
source, probably a set of written notes (perhaps by a student of Philonides), already
reviewed by others.

The philological work done on the text (i.e., the source from which our biographer
draws his information) is attributed to another hand — "O pé&v olv

nowqoag” — who, within a larger body of data, performed a selection, highlighting
(Emwoeonuavtat) the most relevant points.

8. Study with Epicureans: Timasagoras — Basileides & Thespis — Old lolaus

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 11

..{docddwv... ... kal Tipaoay|oplou} Blaoeib]ou kall] @éomiboc, {[oic oupyeyolve pév éviautov, [drodutwy 6)é naAy
{Bao\é[c: ouviilv/ [V dkouoTIAG HEV EVIaUTOV, [£oxohaoe 6& maAy Baoe[ibnt k]al} O[£o]mubt ufvag €€. I[uvet]uxev 68 kal

‘loAawt [|LExptL et]g mooov [xpolvov kal [rtoAAoT]g GANoLg [dih]ooddolg...

..pthocodwv... ... Kot Tipaoayépou — Baoiheibou Kai O£omidoc, v AKOUCTAC
MEV Eviautov ~'EoxOAaoe &€ maAlv BactAeidn kal O£omibi pivacg €.

...of the philosophers... ...and of Timasagoras — of Basileides and of Thespis,
[he was] a Student of them for a year - and He studied again with Basileides
and Thespis for six months.

[assantel | among the philosophers... and Timasagoras, Basileides, and Thespis:
having listened to them for a year, he was then again a pupil of Basileides
and Thespis for six months.

Zuvétuyxev 8¢ kat'loAaw pEypL i MOGOV ¥povov Kal oAAolg GAAoLG
docodolc...

He also met with lolaus [grandfather of the Antiphanes] for some time and
with many other philosophers...

[Assantel He |ater also met lolaus for a certain period and many other
philosophers...

[Assante] Timasagoras is associated with Nikasikrates of Rhodes and is mentioned only
by Philodemus — and always in a polemical tone. It is therefore plausible (as
Philippson argued) that he was a dissident Epicurean, at odds with the official line
represented in Athens by Basileides and Thespis.

The mention of Timasagoras immediately before Basileides and Thespis does not
necessarily reflect complete ideological association, but rather a "geographical" and
"occasional” one — that is, tied to the period of education Philonides spent in Athens,
during which he had the opportunity to encounter and engage with various schools
of thought, even those opposed to one another.

Such an observation by the biographer is certainly in keeping with his encomiastic
intent: the aim is to emphasize how Philonides ultimately arrived at Epicurean belief.
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[Assante] Nothing certain can be said about lolaus, besides the fact that the was the
grandfather of the Antiphanes, also mentioned in this biography. It is not to be ruled
out that lolaus was himself an Epicurean philosopher.

The overall sense of this section would be as follows: just as, after hearing first
Eudemos and then Dionysodorus among the 'mathematicians,’ Philonides chose to
adopt the principles of the latter (presumably in the scientific sphere), openly
declaring himself his disciple — so too, in the same way, only after interacting over
the span of a year with various philosophers (who, though belonging to different
currents of thought, must have circulated in Athens at the same time), did he incline
toward the official line of the Epicurean school, deciding to attend the lectures of
Basileides and Thespis as a student (no longer merely as a listener) for another six
months.

In both the case of the mathematicians and the philosophers, it seems the intention
is to allude to a kind of preliminary survey of the different schools by Philonides
before making a more deliberate and conscious choice.

9. Joined the School, Multitude of Philologists

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 12

..avéBawy' tou[c tol] avtold kal avéBawy' &c [oxo] ARV éxwv ped' aultou] oL dy]wv MARBog, W[V poo]wnw<t> [116]vov

SlaMdoo|el].'O &¢ €[Erc] thig oxohiig mep[iex]ea[Bal] Adn kal. mpo{olk[ort ]y [Leyiot]nv moteloBall...

..AvéBawv' £touc tol autol, Kat AvéBawv' €ig oxoAnv, Exwv peb' cautold
- (V POCWTW HOvov AlaAAdToEL.

...[Philonides] advanced in that same year and advanced into the school [of
Basileides and Thespis], having with him
—from whom He differed only in appearance.

lassantel  [philonides] ascended in the same year and went up to the
residence with a retinue of knowledge-lovers, from whom he differed only in

manner.

0 &8¢, £€ij¢, TG oXOARG 6N Kal TPOCGKOTAV peyilotnv
but He, from that point on, with the school
already and his greatest consideration... [sc. f. with the

Epicureans Basileides and Thespis]

[Assante] He then [sought] regularly to stay in contact with the school and to
make very great progress...

[Assante] |t seems to me that the subject remains Philonides, and that this still concerns
Philonides’ period of training in Athens.

I have preferred to translate [aOA]Av (correction for [oxo]Anv) generically as
"residence," though | believe it referred to an open space —some kind of courtyard
within a building, used as the location of a philosophical school (perhaps specifically
the Athenian school of Basiliedes and Thespis).

Rather than "philosophers" (bihocodol), the reference seems to be to " "
( ), in the positive sense of the term. | believe the reference is to the other
students who, like Philonides, regularly came to attend the lectures in large
numbers.

The term oxoAn here clearly means "philosophical school," while elsewhere it
appears in the plural to refer to "lessons."

10. Eighth Book On Nature, Geometry of the Minima

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 13, 14 (%%

Swotk|al... ... [rotkiha. Kal yap mpo|c touc 6ol&aZovrag Stev(ey]ka[L ot kiAwg yewpetplag 6[LaAektik[nv] prRtopag
Sluodin[uell... ..[d\]ovikoDv([t]eC... ...[A|eAukéval UTEp... ... [6& ToT Oy]6dou mepl dUoEWG Kal GANaG avtoda | ag elg T
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Soypat' alUtol] yewpeTpikag mept éAafyio]tou moAAG. Nemonkey &€ véolg dpyols wdelipoug kat [T]ag émropag T[]

EMLOTOADV TV EmikoUp[ou,] Mntpodwpou, MoAuaivou, Eppdpxou kat TV gluvny]pé[vw]v kata yévog émfioto[AGV]...

. OLOLOTLK L. .. TTOLKIACL. KOL YAP TIPOC TOUG S0EAlovTag SLEVEYKAL TTOLKIAWG:
VEWHETPLOG, Stadektikny, pntopac AuopnMEeL: ...DINOVIKOUVTEG... ...AEAUKEVAL
Unép... ...6€ tol 0ydoou lMepi PUoswc kat AAAaG avtodarmag €ig T Soypuata
aUTol — YEWHETPLKAC, TtEPL EAaXioTou TTOAAAG.

...punctuated... ... diverse things. for indeed, to respond to those who holding
opinions in various ways: [Philonides] is disparaging of geometry, dialectic,
rhetors... ... Quarrelers... ... He had refuted on behalf of... ...and of [Epicurus’]
eighth On Nature and many other assorted ones among his doctrines —
many of them related to geometry, concerning the minimum.

[assante]  various kinds. And in fact, he debated with the rhetoricians who
believe that dialectic... in various respects... geometry... then to [Epicurus’]
eighth book On Nature and many other works of various kinds according to
his geometrical principles concerning the minimum.

Nenonkev 8& véolg apyoig wdeAiploug — KOl TG EMLTOMAG TWV ETTLOTOADV TWV
‘Emikoupou, Mntpodwpou, MoAvaivou, Eppdpxou, Kal TV GUVNYUEVWY KOTA
YVEVOG EMLOTOA V...

He produced useful works for idle youths —including abridgments of the
letters of Epicurus, Metrodorus, Polyaenus, Hermarchus, and [abridgments]
of those letters collected by type...

[Assante] He 3lso composed epitomes — useful for lazy youths — of the letters of
Epicurus, Metrodorus, Polyaenus, Hermarchus, and the letters... by type...

[edleyl philonides is said by his anonymous biographer in PHerc. 1044 to have solved
[difficulties] concerning [Epicurus’] On Nature Book VI, and various others relating
to his doctrines, and many geometrical ones concerning the minimal unit.

[Assantel Qyerall it seems that the biographer repeatedly refers to his activity as a
writer. | would connect this textual section to the contribution Philonides made to
the exegesis and dissemination of the work of Epicurus and his disciples, always with
particular attention to the scientific field.

It seems reasonable to me that the biographer was referring generically to
Philonides’” writings, which were useful for communicative purposes and varied in
content.

[Assante] Reference is made to Philonides’ exegetical work on the canonical text of
Epicurus and more generally to scientific topics — notably, the doctrine of "minima."

This also confirms an interesting reference to Book 8 of Epicurus’ On Nature, a book
not attested elsewhere — but likely (like Book 6) to have dealt with physics, assuming
the work was divided into the usual three sections: physics, logic, and ethics.

This is followed by the biographer alluding to the epitomes composed by Philonides
of the letters of the KaOnyepoveg (Epicurean Scholarchs).

The main issue concerns the meaning of the term £riitoun (epitome) in this specific
context. In the Epicurean school, the epistle was already considered a kind of
didactic-compendious form, designed to transmit key doctrines concisely and
accessibly. It is therefore strange that Philonides would feel the need to create
summaries of texts already so 'condensed,’ unless we interpret the £mitopal as
"excerpts from letters" or "selections"

We also have here the use of the adjective wéNpog (useful) again in reference to
the writings of Philonides, whose usefulness for future generations is emphasized
above all — once again within a eulogistic framework aimed at highlighting the
profound and lasting contribution made by the philosopher to the dissemination of
the Epicurean creed.

11. Artemon the Epicurean & the Establishment of the Laodicean School
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[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 33

...{mpootiBno(wv] otL} nxapiotnoev Aptép[w]ve TL kaBnyntel kall] oluveo]toato &[v] T[f abTi[L] mOA[eL o]xoAnv [£]ml

k[a]taAboeL ol k[aBnyntod]... ..Kat @Awvi[onc]... ...8" 6Aou Bu[PAlou]...

...Npootidnowv otLHxapiotnoev Aptépwvt, T KaBnynti, Kal ZUVESTAOATO £V TH
aUTi} MOAEL o)oANV £t kataAvoeL tod kKadnyntod... ... kot DAwvidng... ...8" OAou
BBAiov...

...He adds that He 'expressed gratitude' to [the Epicurean] Artemon, his
teacher, and He established in the same city a school for the [forced]
retirement of the teacher... ...and Philonides... ...of an entire book...

[assante]l | he gdds that he was ungrateful toward his teacher Artemon and
established a school in the same city to the ruin of the teacher...

[Assante] This concerns the relationship between Philonides one of his earliest teachers,
the Epicurean Artemon "of Laodicea." From the text, it appears that Philonides may
not have shown gratitude to his former teacher — instead founding a rival school in
the same city.

12. Seleucus IV Philopator friendly with Philonides

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 6 | 6a

.mepuekfivat i [valotavra(*) kol Tag aAAAA W]y mpogektiBetat dlodpocuvag. yeyove 6 pavepdy 8Tt kat Do | dtwp

AV EL... .. [OUAwvIS[NC]...

[Gallo] ...It[w]C EKTIBE[val... ...

..TEPUMAEKA VAL Slactavta, Kot tag aAAARAwv NpooektiOetal bihodbpooivac.
réyove 8 boavepov L kai Dondtwp AV eUvolotatoc GIAwVISEL...

..to have become entangled after parting ways, and He extended mutual
courtesies. so It has become clearly evident that even [Seleucus IV]
Philopator was very well-disposed toward Philonides...

[Nicolardil o read the memorandae [pvnuooUvag] publicly. It is clear that
since [Seleucus] Philopator was most friendly towards Philonides...

[assantel  reciprocally... to express... ...it is evident that Philonides was also
justly affectionate toward his father.

[Nicolardi] Gerg’s new interpretation was essentially based on the adjective
dbonatwp, which he did not read as a reference to Philonides and his relationship
with his father, with Crénert and Gallo, but which he rather capitalized and
understood as the epithet of the king Seleucus IV.

13. Letter of Recommendation to Heliodorus of Antioch

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 20 fin., 21

kata ta [tAc npglpag éoxatngt [thv nplépav 6Anv éulelve]. Kal Ty [oup]Blotvtwy [apalyevopev(oc]... ...HAOSwpe, wg ano
TUXNG, Yewalov Kal AmAacTo|v T0] Ttpdg Tolg diloug AB0C [kal] IAapdTNTOog THG PO[C MAVTaC] <UETASTIOIKOU>HEVOV. .
L[6eNd@Lov... ...akpBoT[V]... ...[Atkal]dpxou TpaxV[tnTal... ... Baoéwlc]... ... BAoWeL... ...[Xpnotuw]tatog &' ékelvog Ay, [oUk

£lrmvontny éxw|v thv duowl...

"...KaTd T THG NUEPAG E0XATNG TAV NUEPOAV OANV EMELVE. KAl TOV CUUBLOUVTWVY
TLOLPAYEVOUEVOG... ...HALOBWPE, WG Ao TtUXNG, yevvaiov Kol ArtAaotov TO mpog
toU¢ dhidoug’HBOG — Kal iAapdTNTOG TH G TTPOG TTAVTOG HETATOLOUMEVO....
..aKPLBODV... ...AlKaLApYOoU TPOYUTNT ... ...BACIAEWG... ...BOOLAEL...

W XPNOOTOTOC 8 EKEIVOC AV = 0UK £mtvonTthv EXWV Thv dioiv..."
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"..as concerns the last day, He stayed the whole day. and being present
among those living with him... ... Oh Heliodorus, as if by chance, his
Disposition toward his friends was noble and unfeigned — being transformed
with cheerfulness toward everyone... ...to make precise... ...the harshness of

was most useful - having a nature not contrived [/it. 'overthought']..."

lAssantel " during the events of the last day... ...the whole day... ...and of those
who lived with him... {Heliodorus, as it happened, [had] a generous and
sincere character toward his friends...} ...harshness of Dicaearchus... ...of the
king... ...to the king... ...this man was extremely useful, not having a
speculative nature..."

Heliodorus of Antioch (s 175 %) was a treasurer of Seleucus |V Philopator. Due to
his efforts related to the 2" temple, he is mentioned as a villain in 2 Maccabees and
(alluded to) in the Book of Daniel.

[Assante] \We gre informed by Appian &V~ V"45) of the episode in which Seleucus |\
Philopator was assassinated by Heliodorus of Antioch, who had vainly attempted to
seize power on behalf of Seleucus IV’s young son, the future Demetrius | Soter —a
plan that failed due to the ascension of the king’s brother, Antiochus IV Epiphanes.
Heliodorus would later be readmitted to the Syrian court and was eventually
reintegrated politically.

Possibly the biographer is quoting a letter addressed to Heliodorus of Antioch, in
which the amiable character of Philonides was praised. | would think the author of
the letter must have been a political figure of some importance — perhaps even a
king.

[Assante] 1t seems plausible that this section alludes to the practical character of
Philonides’ younger brother, Dicaearchus, who was not at all inclined toward
speculative activity, but was undoubtedly of great help in other affairs — especially if,
as suggested, a comparison between the two brothers follows shortly after,
highlighting their contrasting traits: the gentleness of one and the harshness of the
other.

14. Heliodorus removed from Seleucid Court

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 28.1,
...qUTO0 'HALOSwpov anote[volhoyrnoavta kat cuvand|pavral...
..aUtol ‘HALO8wpov, anofevoloynoavta Kai cuvandpavid...

..with him Heliodorus [of Antioch], having been denounced as a stranger
and carried off along...

(Assantel | of him... Heliodorus, who completed the enlistment and departed
together...

[Assante] The minister of Seleucus 1\ Philopator already mentioned in the biography.
Here, his identification with the political figure known from historical sources seems
secure, since the passage alludes to a military action, presumably in some way
involving Philonides himself.

[Philipson] philonides may have dissuaded Seleucus |V Philopator’s military commander
(to whom atob above would refer) from recruiting Carian mercenaries near
Kaunos.

15. Antiochus IV Epiphanes the Epicurean, 125 Brief Synopses of Philonides

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 30

...ToU Emudavolc nAotpLwpévou mpog th[v] alpeoty, DAwvidng altd[v] alpeTloTnV TWV AOYwV £TIONCEV, CUVTAYHOATO EKATOV
elkooL mévte €kdedw[Kkwe, kal eviloug Umopvnu|atiop]olg [tollg yvwplpo|ic aréAme. Awd <6&> thv éauto|U xpnotldtnTta

BpaoeL...
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...To0 'Enidpavoic AAAOTpLWEVOU TIPOG TNV alpecty — DAwvidng avtov
OULPETLOTAV TV AOYWV EMOLINOEV — CUVTAYLLOTO EKOTOV-E(KOOL-TIEVTE EKOESWKWG,
KOl £VioUG UTTOUVNUOTLOROUC TOLG yVWPLHOLG ArtEAE. Sia & v £autod
xpnototnta OpAaocel...

..when [Antiochus IV] Epiphanes had turned away from the choice [sect, i.e.
the Epicurean School] — Philonides made him [i.e., Epiphanes] one who
chooses [i.e., an Epicurean] in thinking —having published 125 treatises, and
left behind some commentaries for his acquaintances. and because of his
own goodness, with boldness...

lassantel  \while [Antiochus IV] Epiphanes had been hostile to the school,
Philonides persuaded him to embrace the doctrine, having published one
hundred twenty-five works, and he also left some note-books for his
students out of his benevolence... with courage...

[Assante] These lines mention King Antiochus 1V's early reluctance toward Epicurean
doctrine — an attitude he later overcame thanks to the philosopher’s persuasive
efforts and the many writings Philonides produced, which had already been
referenced several times in earlier columns.

[Assante] A for the philosopher’s 125 works — since this statement is independent
within the larger list of the philosopher’s merits, there's no need to assume the
unlikely claim that his entire corpus was completed by the end of Antiochus IV’s reign
(164 BCE),

These student notebooks may be connected in some way to Philonides’ epitomes of
the letters of the masters — both aimed at a fast, condensed learning style suited to
the intellectual demands of the era.

16. Philonides writes about Epiphanes

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 29 | 32

{[AVITdavn [c] /Erudavi} BaotAéa Dwvidou ypdavtog év olc mapeBéueda mpdtepov UMO... | {...kal mémept udvov}
AllJovuoodwpou, matda dvta thv NAwkiav, éotolxel@obat, Ov motetw pr AAoTpLoBat p[oc] Thv alpeoty. EL 6& tov uTO

Owvidou mapn[tinuélvolv énwe pn Stad[Osipot thv] Aaod|iketay...

JEmupavii Baotéa, Dlwvisou ypdavrog, £v oic Nape@épeda npdtepov — UTO
Awovucodwpou naida ovra thv NALKiav Eotolyel®@oBal — ov MoTtelw pn
AAAOTPLOOO L TPOG THV aipeaLv.

..King [Antiochus IV] Epiphanes, as written by Philonides, in the [passages]
We previously set forth —was given elementary instruction by [the
Epicurean] Dionysodorus while still a child in age —[and] whom | believe was
not alienated from the choice [sect, i.e. the Epicurean School].

lassantel | the King [Antiochus 1V] Epiphanes, as Philonides wrote, in the
passages we cited earlier, had learned the basic teachings from
Dionysodorus when he was still a boy —whom [i.e., Epiphanes] | am
convinced was not hostile to the school...

€l 6& tov U0 MAwvVidou TtapnTnuévoy, Omwg uf AltadBeipol trv Naodikelav...

but if the one who was advised by Philonides, so that He [f. Demetrius |
Soter] might not fully ruin Laodicea...

[Assante] |f he was the one who was implored by Philonides not to destroy
Laodicea...

Assante] The information about Antiochus 1V is presented by the biographer as a direct
testimony of Philonides — confirming that many details in the biography were
supported by direct quotes (mostly epistolary excerpts, it seems) or indirect
references to his writings.
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[Assante] King Antiochus IV may not have been so hostile to the Epicurean school after
all. As the biographer himself remarks, Antiochus, in his youth, had been a student of
Dionysodorus, as attested by Philonides, thus by the most credible source the author
could cite. Dionysodorus son of Dionysodorus, of Caunus is also mentioned in this
biography.

Though the chronology of Philonides remains quite uncertain, it seems plausible that
he was significantly younger than Antiochus |V — especially if his peak is placed under
Demetrius |.

Therefore, rather than positing a shared teacher (considering that the king is said to
have been "a child in age"), | would suggest that Antiochus IV had studied under
"Dionysiodorus the Elder" (likely the one from Caunus) — while Philonides studied
under "Dionysiodorus the Younger" (possibly the mathematician mentioned in other
sources)

In any case, whether it refers to one Dionysiodorus or the other, this passage
confirms that his teaching aligned with Epicurean doctrine, which also explains his
frequent appearance in the biography.

This passage confirms that Antiochus |V was once a pupil of Dionysiodorus (likely the
elder of Caunus), and this fact is used by the biographer to support the idea that the
king was not truly hostile toward the Epicurean school.

[Assante] Another issue arises the "one who was advised by Philonides" which refers to
a king being implored by Philonides not to destroy Laodicea. According to Gallo, this
was almost certainly Demetrius |.

17. Demetrius | Soter & The Romans

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 9

LAnu[ntplovl.. L Pwualtlo[u]g, Avtioxou [2e]helkou §] B]élovtog altnv avaot/altov motely, unoupy|ilag é€ataiou...
«ANUATPLOV... ...Pwpaioug, Avtioxou ZeAeUKou &€ O€Aovtog aUThV AvaoTtatov
ToLElY, Uoupyiag é§aloiag...

..Demetrius [/ Soter]... ... the Romans, while Antiochus [son] of Seleucus [/V
Philopator] wished to render her [i.e., Laodicea] destroyed, through
extraordinary assistance...

[Assante]  Romans... Antiochus... Seleucus... wanting to destroy it... ...of an
extraordinary service...

When Seleucus |V Philopator was assassinated (175 B%€), Demetrius | Soter (Seleucus’
older son) was a political prisoner in Rome, so Antiochus (Seleucus' younger son) was
proclaimed king — with Heliodorus a regent.

Antiochus IV Epiphanes (Seleucus' brother) soon arrived in Syria and proclaimed
himself a co-ruler with Antiochus. Therefore, the "wishes of Antiochus [son] of
Seleucus" probably refers to the policy of Heliodorus or [more likely] Antiochus IV
which were in effect before the policies of Demetrius | Soter.

[Assante] The reference to a destruction of a city may align with events following the
assassination of Gnaeus Octavius (¢ 163 B).

Octavius was sent (with two colleagues, Spurius Lucretius and Lucius Aurelius) as
both an ambassador to uphold the Peace of Apamea and as an enforcer of Roman
dominance on the weakened Seleucid regime. In this capacity, Octavius had the
Syrian war elephants hamstrung and the Seleucid fleet set on fire, actions carried out
under the pretext of enforcing the treaty.

Octavius' destruction of the war elephants and fleet — allowed by Lysias, then regent
for the young Antiochus V Eupator (son of Antiochus 1V Epiphanes) to keep his peace
with Rome — sparked outrage in Syria and prompted Octavius' assassination (by a
man named Leptines) in Laodicea.
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The attempt by Lysias to promptly offer the king’s apologies in hope of a painless
reconciliation proved futile.

Soon after (162 B%€), Demetrius | Soter ascended the throne; after eliminating both
his cousin Antiochus \/ and Lysias, he sought to win Roman favor by handing over
Octavius’ murderer and ordering the destruction of Laodicea.

It can be most confidently hypothesized is that Philonides had interceded with the
king to prevent the destruction of his native city —a mission undertaken by the

philosopher in that emergency situation.

18. Ambassadors of Demetrius | Soter

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 56.1
..Ul ol péoPelg ol amooTaévteg UM ToU Baoé[wc] {Anuntpiolul}...
..UMV ot NpéoPelg ol anootalévieg MO To0 BacAéwg Anpntpiou...
..the Ambassadors sent off to you all by King Demetrius [/ Soter]...

[Assante]  t5 you, the ambassadors sent by King Demetrius...

[Assante] philonides lived under the reign of five or six different kings of Syria: from
Antiochus Il the Great (r 223 — op. 187 B€) to Demetrius | Soter (; 162 — o5 150 5%F),
and perhaps even under one of his two successors (Alexander Balas and Demetrius

11).

Philonides seems to have carried out political and diplomatic activity on behalf of
Antiochus IV — activity which certainly continued under Demetrius | Soter.

19. Diplomacy. Diogenes of Babylon, Embassy

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 53

..OH086E[0]1g T Kal &l GIAwV &[vEp]@v, L' Wy amodoxfic [£]tuxe mavtw|v,] Kote kal VTIO THV MOATELOY [ TwV PAlloTa

Td]oBat, kabanep daoct kat Umod Atoyévoug tol Ba[Buiwviou]...

...0L080801G TE Kal ar’ AAAwv avdpiv, VP’ wv anodoyi¢ ETuXE MAVIWV: DOTE
Kol UTIO TV TOALTEVOVTWY pLaAlota TiraoBal — kaBanep Maoct kai UTo
Aloyévoucg ol Bapulwviov...

..with those of the same opinion and also from other men, by all of whom
He was received with approval: so as to be especially honored even by the
magistrates — just as They say [he was also honored] also by [the Stoic
Scholarch] Diogenes of Babylon...

[assantel | Tgmong the] companions in doctrine and also from other people,
from all of whom he is said to have received a warm welcome — so much so
that he was exceptionally honored even by political men, as they say, even

by Diogenes of Babylon...

We learn here that Philonides enjoyed excellent reputation among fellow Epicureans,
political figures, and even intellectuals opposed to Epicureanism. We know from
inscriptions that he was also given Athenian citizenship and honors.
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[Assante] There js no doubt that this refers to the Stoic Diogenes of Babylon (s.c. 190 <),
mentioned here more for his political activity than his philosophical one. Diogenes of

Babylon was scholarch of the Stoic school in Athens and part of the embassy to
Rome (155 BCE),

This biography also mentions Carneades (5. 174 ), the scholarch of the Academy,
and another one of three philosophers sent to Rome.

The Peripatetic Critolaus was the final member. The Epicureans were excluded from
the embassy. The association of the Epicurean Philonides with thinkers from rival
schools is not without significance.

Alongside the clear diplomatic and negotiating talents of Philonides, which must
have earned him widespread respect and admiration, it is possible there was some
"transformation of the original attitude of hostility and polemic between competing
and rival philosophical schools. " [6e°]

20. Mission, Counsel, and Difficulty

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 62, 16

...un Te[pl] Wv Senoodp/e]vog UTd AaoSikéwy E€améotatal, Tepl W[V Al |TOG CUUBOUAEVOWY TtapayEyovey: UN&&v yap alTdL
yeyovéval A\urtepoTepov To<U> Tololtov eUpfioBart mpdg évteuéy mpdowr|ov, 511 TO Tdv pév, &[Ma] undév Rocov

natp{og\wweh...

.{) TIEPL WV eNodpevoc UTO Aaodikéwv ESaméotaltat » AAAA mept (v ADTOC
oUBOUAEUCWY MMAPAYEYOVEV:

...not concerning those [issues] which He was sent by the Laodiceans after a
request - but about those [issues] which He had come intending to give
advice.

[assante]l ot [matters] about which he was sent by the Laodiceans to make
requests, [but] about which he himself took the initiative to offer advice.

[Assante] A contrast between being prompted by the Laodiceans, who — as in past cases
— must have "brought forward" Philonides, as if playing their winning card (hence
the figurative sense of (€§anootéANAw) vs. being promoted on his own initiative.

Mnd&v yap alt® yeyovéval Aurepotepov tol toltoUtov eUpfoBal mpog Evisuéy
TPOCWITOV — SLA TO TLUAV HEV -~ AAAA LNSEV ROOOV TATPWWG...

for Nothing had happened to him more grievous than to have found such a
person for an audience — because he respected [him] - yet who nonetheless
in a fatherly [way]...

[Assantel |n fact, nothing had been more painful for him than finding himself
face to face with such a person for the meeting, since he honored him no
less than a father...

[Assante] |n continuity with being sent by his fellow citizens on a diplomatic mission,
this passage alludes to the active involvement of Philonides in resolving the issue at
hand (which remains unknown to us), as well as to a very painful — or at least
embarrassing — episode: an unexpected encounter with a rather prominent figure,
very dear to Philonides, who happened to be there as a "negotiator" himself.

21. "They Struggle Against, We Examine Together"

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 63, 52a

.aywvi[Zov]tat. Avamalw pév ountd®... ...altod tH[c] AaoSikelag émiota<t>euBeig, Ag Kk[all...

"...Aywvilovtat - avanaAtv, pev Zulnt®... ...a0tol th¢ Aaodikeiag éntotatsvBelg,
¢ Kat..."

"...They contend - on the contrary, | am examining with... ... having been
called into service in Laodicea itself, of which also..."
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[assante] ' they struggle. By contrast, | seek together how to..."

[Assantel |t js plausible to think that even in this brief surviving fragment, the
biographer, fully in line with the encomiastic aim of his work, once again included an
autobiographical insert (as suggested by the use of the first-person singular:
Zulnt®) to highlight the philosopher’s balance and wisdom in knowing how to
assess the best behaviors to adopt in difficult circumstances:

While others were likely busy quarreling (Aywvilea®aw) to impose one opinion or
another, without leaving room for constructive dialogue, Philonides himself
proposed an alternative path — the only one universally valid — that of seeking
together (oulntelv) the solution, in line with a practice already well-tested in
Epicurus’ time.

His political activity, far from being an expression of impatience with the genuine
teachings of the master, should be understood as consistent with the same lifestyle,
appearing as a natural continuation of philosophical practice.

In this sense, it is easy to suppose that, alongside the inevitable diachronic evolution
of any philosophical thought, Epicurean doctrine reached its fullest development in
political realms thanks to the efforts of exceptional adherents like Philonides —
undoubtedly a prominent figure, deemed worthy of being the sole protagonist of an
encomiastic biography.

22. Full Collection of Epicurus’ Books

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 65, 66

..alTag [£olkev O memonkwg mape[UARdBaL xaptv tol koo [|Liov]... ...omoud[nv éxwv tAc] oulvalywyfg TOvEn kol [po]u

BuBAlwv, UTEP AG Kal...

£olkev 'O menownKkwg napetAijdOan xapv tod Koopiov... ...EXWV
T@WV’ErikoUpou BIBALwv — UTEP NG, Kal...

...He who made seems to have received them for the sake of
decorum... ...with possession of Epicurus’ books —on
account of which, also...

[Assante]  he persuaded... ...even if... ...the author seems to have undertaken
them for... ...having care for the collection of the books of Epicurus, for
which also...

[Assante] The small portion of text preserved in this column contains an interesting
reference to the collection of Epicurus’ books — which, according to Diogenes
Laertius X 26, must have exceeded 300 scrolls.

23. Epicurean Community at the Seleucid Palace in Antioch

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 19 fin. part 1

...dooodlag [¢]veka ou|ve|lnTnKdTWY €0E50KNTAG. H SlatptBh &' AV év [Talth]L Avtl TV Baceiwy oikiav katd...

[Bolonéwg...

..bhoocodiag Eveka ouvelNTNKOTWV eUSOKNTMG. N 6& AtatpBi AV £v TalTH, Avtl
TV Baockeiwv — KOTAL...

...with them having discussed together for the sake of philosophy with
goodwill. the Time spent [i.e., their residence] was in the same [building],
across from the palace — according to...

[assantel | of those who, out of love for philosophy, carried out shared
investigations in a manner worthy of approval. The discussion took place in...
a house located across from the royal residence...
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[Assante] The bjographer returns to the idea of shared practiced by Philonides and his
disciples —among whom, it seems, King Demetrius | Soter stood out for his natural
inclination toward philosophical practice. The notion of a school, organized with the
king’s support right near the royal residence, appears confirmed by what is written
later, where the author seems to deliberately return to what must have been one of
the central themes of the biography, namely the relationship between philosophy
and power.

24. Success with King Demetrius | Soter

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 19 fin. part 2 | 20 sup

LPalgéwg... ...katd dho[codiav]... SlapBpwoag... ...6" eig Thv T[ol] §Boug xpnotoTnTa MapaLyEcag kal TO | npobupov

alToD Kal éKTeVES Anmodeg|d]uevog... ..katd Ta [TAc Nuelpag éoxdltnd]... ...wg Gy Evog T®[v] paAlota éumabéotata

[r]apeotnkéTwy Mpog N oo]odiav: Kal EQUTOV VEQVIKGV ATEAUETO Kal alTog £t Thv Tol owpatog Bepamneiav oUT[]

ouvedpeiac fotvog o0V o0[te oU|UBOUARC <évBefc> Ay, THC [6 althlg fAuepdtntoc], kall] &[tv]a yivorr' alUT]GL cuvepy®|L

éxpfito]...
«.BOONEWG... ...kaTd PLAocodiav StapBpwoag...

...of the king... ... having structured it according to philosophy...

..£newta 8¢, €ig v to0 HBouU¢ YpnotoTnTa MApAVESAG — KOl TO 1tpoBupov
00Ttol Kal EKTEVEG AMOSEEANEVOG... ...0G OV EVOC TV PaAlota épnabséotata
TOPECTNKOTWV POG pthocodiav:

..then, having urged [him] into kindness of disposition —and having
welcomed his eagerness and friendly [character]... ... as though [he was] One
of those who had stood most passionately near to philosophy.

[Assante]  to encourage other things toward kindness of character, welcoming
both his eagerness and his zeal, as one of those who had turned to
philosophy with extreme passion.

KAl £0UTOV VEQVIK®V AREAVETO — Kot AUTOG 7Tl TV Tol cwpatog Osparmeiov:
oUte cuvedpeiag notvog ovv olite cupuBouAfic évben Hv - tig 82 alTig
NUEPOTNTOG, Kal dtva yivolto alt® cuvepy® EXpToO...

He released himself from youthful concerns —and He himself [turned] to the
care of the body. He was lacking neither a gathering of any kind nor in advice
- but [sharing] in that same gentleness, He also employed whatever could
be of use for him...

[assantel and he freed himself from youthful impulses and, as for bodily care,
he himself had no need of any kind of consultation nor ever of advice, but
of... gentleness... collaborator...

[Assante] (Here the biographer likely shifts focus to the personality of Demetrius | Soter,
one of the central figures of the work, who appears repeatedly to testify to the
philosopher's success in attracting new adherents to the school, even of considerable
importance. It is therefore possible to suppose a change of subject, where the one
"freeing himself from youthful impulses (coutov veavik®v AneAbeto)"” would be
none other than Demetrius | Soter, to whom the "his eagerness (1o nipoBupov
autol)" and "he himself" (AUt0¢g)" all refer.

25. "Preservation of A Free Man Zealous for Philosophy"

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 23
...[tlalg apetaig mpootiBn[oly, GAJA' UmooTtéMetal pdA[\ov T]OTE, el Slapével...
"...tailc apetaic NMpootidnowv - AN 'YriootéAAetal poAAov TOTe, €l ALApEVEL.."

"...He adds to his virtues - but He withdraws more at such times, if He
remains..."
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[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 24 fin. / fr.22

...€Ae[LO]€pou kal ¢\ ]oocodiav Inholvtog émt owtn|[to]...olav T[otoUTwY Kak]®V MO[AJAGDY Kal TOV GAAWVY OXESOV AMAvVTWY
anog(tlpa|dein{t}, AAN' oUk Gv 6én<t> kal mAoyeLwy TL 6L €auToD TOV... ...0UTIEVOC TOU HAALOT' Ayamwpévou TV avaykaiwy f
v dlwv mapaBdrot &v Etolpwg TOV TpdxnAov. El yap to Uniép tfic matpiSog dmoBavelv Av éuol kadfikov, TGS ol Kal TO

Oneélp alvay[k]aliou] peANw;]... ...[Alkaiapxov éxw T[ov aderd]ov- oU pala yap...

"...EAeuB£pou kai dpihocodiav InAoldvtog: Enil cwTnpiav, TOLOUTWV KOKOV
TOAADV Kal TV AAAwv oxe60v andviwv Anootpadeint -~ AAA' oUk av Aén kat
NAoXew Tt 6’ £autod... ...To0 pAALoT' Ayamwpévou TV avaykaiwv i TV ¢pidwv
Napapalot av Etoipwg tov tpayniov.”

"...of a free man and of one zealous for philosophy: for the sake of
preservation, He would turn away from such great evils and nearly from all
the others - but It would not be fitting also to suffer something on one's
own behalf... [because] ...He would readily risk his neck for that which is
most dearly loved among obligations or among friends"

(assantel "[in g manner worthy] of a free man and one who ardently seeks
philosophy for the sake of salvation, from many such evils and from nearly
all others he would keep himself away but not (do so) if it were also
necessary for him to suffer willingly, since (even) for a single relative or
friend to whom he was deeply attached he would readily offer his neck."

"l yap 10 UMEp T ¢ matpidog AnoBavelv RV £pol kabikov — ¢ o0 KAl TO UTEP
avaykoiov PEAAW; ...Alkaiapyov Exw tov adsAdov — ol pala yap..."

"for if to Die for the fatherland was a duty for me —how should | not also be
ready [to die] for the sake of obligation? ... have Dicaearchus as my brother
— for not greatly..."

[Assante] "|f indeed it was my duty to die for my country, how could | not (die)
for a relative?"

[Assante] | ynderstood the overall meaning of the entire passage as follows: the good
philosopher (or anyone aspiring to become one), for the sake of preservation, would
avoid nearly every kind of harm — unless it became necessary to sacrifice himself
voluntarily for the good of someone very dear to him. Indeed, for such a person, he
would be willing even to give his life.

After all, asks Philonides — and here we certainly have another excerpt from a letter
— if in other cases he deems it a duty to die for his homeland (a clear reference to his
political-diplomatic activity on behalf of Laodicea, repeatedly recalled in earlier
columns), how could he then shirk a moral obligation toward a relative?

26. Antiphanes

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 24 sup.

Aletyap] o' autod yéypan[tal miot/ewoc]} Gl tuyxave|l, wel ol mepl oV Avtibavny [£k]TeBAKACL, ToTOTEPQ VO [(|oELeY Gv
T1G elva Té ye m\el] ota Thv mepl dTou SATOT [t pnpévwy. Kal yap Avtiddvny adtov [e1]kdg [A]v kal dmmov éxovta lé[Aaov]

kata ¢p\[o]oodlav kal [Oau]uaoct[dc] alrodedeyévov] Kal...

..l yap Ut avtol MEypamtal, niotewo¢ Lo TUYXAVEL — w¢ Ot rtepl Tov
AvTibavnv EKTEBRKAOL: TTLoTOTEPC VOULOELEV @V TIC £ival Ta ye mAsToTa Thv Tepl
otou SAmot' sipnuévwv. kat yap Avtipdavnv altov, ikog Hv — kai rémmov
gxovta’loAaov, katd phocodiav Kal OaupactdE anodsdeypivovy, Kal...

forif It is written by him, it is worthy of trust —as Those around Antiphanes
have recorded: One would consider most of the things said about whatever

[subject] whatsoever more trustworthy. for Antiphanes himself, It was fitting
—he, too, having lolaus as a grandfather, in accordance with philosophy and

wonderfully approved and...

[assantel | Tif indeed] it was written by him that these are trustworthy things,
as the followers of Antiphanes have maintained, one might think that most
of what is said on any subject is more believable. And in fact, it was natural
that Antiphanes himself, also because he had lolaus as a grandfather, who
had been received according to philosophy and with full honors...
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[Assante] The first twelve lines of the column are largely preserved, providing a portion
of text that is quite significant from an exegetical perspective, especially because the
name "Antiphanes" appears twice.

Philodemus, in his works, also polemicized against an "Antiphanes," along with
Timasagoras, and Nikasikrates. these were dissident Epicureans, at odds with the
mainstream school.

The official, more open-minded and public direction of the school — initiated in
Athens by Basileides and Thespis (both confirmed to be among Philonides’ teachers
in this biography) — was later continued by Demetrius Lacon and Zeno of Sidon.

[Assante] |t js possible that this mentioned an encounter between Philonides and
Antiphanes in positive terms, within the eulogistic tone of the biography — that is,
aiming to highlight the philosopher’s qualities of affability and diplomacy, being
capable of maintaining cordial relations and exerting a certain charm even on
unorthodox Epicureans (like lolaus, Antiphanes, Timasagoras, and Nikasikrates) and
on philosophers of other schools (like Diogenes of Babylon and Carneades).

27. Friendly Community

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 25 fin.

..0lKIQAG... ...TAL yupvaoiwy, €L v Alla]viv mavteg oikoupévwy didoL kat ktripatog alou...

...0lKLOG... ...TQ) YUpvaoiw — €i, vi) Ala! vOv Mavteg oikovupévwy dilol Katl
KTApatog agiou...

..of a house... ...at the gymnasium —yes, indeed by Zeus! now All of those
inhabiting [there] are friends and [it is] of something worthy of possession...

[Assantel £ of the household... ...at the gymnasium... in which... ...all living
together as friends and of a worthy good... ... he adds to the virtues, but
yields especially then, if he persists...}

[Assante] A house (oikia) and a gymnasium (yupvaoiov) are mentioned, followed
shortly by a reference to those who dwell there, likely in a communal context. It is
plausible to think this concerns the location of Philonides’ school and its members —
topics that appear elsewhere in this biography.

28. Living in the Court of Demetrius | Soter, Carneades

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 27

.0 Baoeug AnunAtplog éxapioato Gwvidel, £d' @ ouvSlatpipel altod kai ou[o]xoAdoel. AAG Kal v TovTolg KaA®g Kal
dooddwe kal EvEoEwe aveatpadn. Elg wév yap cupBouAlov kail mpeafeiav kat T tolalif' amA@g altov oUK ESWKEV...

...avtwy, Kapveddou kal Tv AN wv, ma[tp] St xprioLog éyEveTo...

...0 BaotAel¢ Anprtplog éxapicato Olwvisn — £’ ® cuvSiatpiet avtod Kai
oXOoAdoel. AAAQ Kal £V ToUToLS KOA®G Katl plthocodw Kat £veoswc aveatpadn.
£l¢ Hév yap cupBouAlov Kat pecPeiav Kal ta totadto AnA®g oUK
"ESWKEV...

..King Demetrius [/ Soter] granted [favor] to Philonides — so that [Philonides]
would spend much time together with him and study - but under these
circumstances as well, [Philonides] conducted himself nobly, philosophically,
and with distinction. He did not simply give over to council, embassy,
and such matters...

[assante] | T3 house that] King Demetrius offered to Philonides in his own
interest, with the aim of attending his lessons there and becoming his
disciple. But even in these circumstances, he conducted himself well — as a
philosopher and with honor. In fact, he did not devote himself merely to
duties as a counselor and ambassador and such things, but...

..Tlavtwv — Kapveadou kat twv aAAwv — tatpidi xproiog Eyévero...
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...among all = Carneades and among the others — He proved useful to his
fatherland...

[assante] | of gll, of Carneades and the others, he was useful to the
fatherland...

[Assante] This passage sees the biographer return to the positive relationship between
Philonides and Demetrius | Soter. It appears the king offered Philonides a venue to
conduct his teaching, and the philosopher — far from limiting himself to a diplomatic
career — consistently demonstrated deep loyalty to Epicurean doctrine.

The "fatherland" here is probably Laodicea.

[Assante] | o not rule out that the preceding lacuna may have alluded to the good
relationship between Carneades and Philonides —in keeping with the biographer’s
encomiastic tone, which had already emphasized how Philonides” natural affability
and skill as a negotiator earned him prestige and fame at court.

These traits helped him win the favor of many prominent figures, including
philosophers from other schools.

Carneades (p. 174 8€) was the scholarch of the Academy, and one of three
philosophers sent to Rome in 155 8%,

This biography also mentions Diogenes of Babylon (f.. 190 %), the scholarch of the
Stoic school (who was another one of three philosophers sent with the same
embassy).

29. Zenodorus, Athenian Aspiration

Zenodorus (s, 160 8€) was an astronomer, geometer, and engineer. He is known to
have written a book On Isoperimetric Figures. He and Philonides were about the
same age.

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 31

Y ENTUETY [Thic aro]Soxfig elg ABN[vac v]eykelv abuokd[Awe, wg kal tov Znvodw|polv auTov, adikouevog eig dotu. Kat

anéBavev 8¢ [y]ewalwe. Afu[n]tpog yap £optiic olo(n]q... ...&nevxecBat £[64A ] wv &l [K]at' olkov...

...y’ EATUEY T ¢ amodoyig eig ABRvag EVEYKELV ASUOKOAWG, WG KAl TOV
Znvobwpov altov, AplKOPEVOG £ig dotu. Kol AntéOavev 6€ yevvaiwg: AfUNTPOC
yap £0pTiic 0UONG... ...ETEUXEGOA E0EAWV MEV KOT OLKOV...

...at least to expect to carry the reception into Athens without difficulty, just
as even Zenodorus himself, having arrived in the city [had done] —and He
died nobly: for while the festival of Demeter was going on... ...wishing to
pray at home...

[assantel | to raise hope... of a welcome in Athens... he endured it willingly...
even Zenodorus himself, having arrived in the city. And he died nobly. For it
was the festival of Demeter...

[Assante] Although the fragmentary context of this list does not allow confirmation, |
would hypothesize that this final event was deliberately placed at the end — as if to
say that not only did the philosopher distinguish himself in many varied moments of
his life (hence the recall of seemingly unrelated events), but that his very death
proved equally worthy.

The mention of the festival of Demeter and the reference to a final prayer are
unsurprising, as they fit well within the ritual practices typical of the Epicurean

school. (¢t Gallo, p. 158 = studi, p. 197)

30. Zenodoros, Timasagoras, & Philologists

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 34.1
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...£6WKe Kal Z[nv]6dwpov [aU]TiL TAPAYELY EV... ...TL uvay, Kal SLOTL mapayevopevog eig ABnvag autov (Ut étage Tyuaoayop ot

Klat [ro]péBate... ... [E]viauTov... ...d[LJAoAOyouG éxwv mapam[Anoioud]...

.. ESWKE Kal Znvodwpov alT® MAPAYELV £V... ...TL VY, KAl 610TL, TAPOYEVOUEVOG
elg ABnvag avtovYnétage Tipacayopa kat NapéBale... ...Eviautov...
«.ptAoAOYyOU¢ EXWV OpATANGLOUG...

..He also instructed Zenodoros to come along with him in... ...a certain mina
li.e., for some pricel], and because, upon arriving in Athens, He placed
himself under Timasagoras and He brought with him... ...for a year...
...philologists [i.e., lovers of reasoning] he had of a similar sort...

(Assante]  he also granted to Zenodorus himself to take with him... for one
mina, and because, having arrived in Athens, he submitted himself to
Timasagoras and turned... for a year... ...... having near him people who loved
knowledge...

[Assante] Zenodorus and Timasagoras, both previously cited but in similarly
fragmentary and uncertain contexts. The only point | could establish with some
certainty is that both are connected to the city of Athens.

31. Quotation of Philonides: Return to Laodicea

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 57

...aUTo0 [peta t]@v Aw[v £]tn mAelova. Kat thyv €k tfig [AtO]60og dvakouwdny [£pev]ov, akpote[A]eUTiov EuautdL ol ynpwg

Umootnoduevog 1t pov]ooupevog te év Alaod]ikelat Statpiety, oUk év THL...

"o0Tto0 petd TV PpiAwv £tn MAsiova. Kal TV €K THG AtOid0¢ avakopLdnv
"EMEVOV: GKPOTEAEUTIOV ELOUT® TOU Yrpwe UTTOCTNOAUEVOG — TTPOVOOUUEVOG TE
év Naodikeia StatpiPetv = oUK £V Ti..."

"...[l was] there with friends for many years. and | awaited the return from
{Attica}: reserving for myself the conclusion of old age —and intending to
pass the time in Laodicea - not in the..."

[assante] "[[ stqyed] there with friends for several years. And [/ was waiting] for
the return from { }... promising myself and planning to spend the final part of
my old age in Laodicea, not in the [foreign land]..."

[Assante] It js clear that these must have contained an autobiographical quotation from
Philonides, as shown by the use of the first person. It refers to a long stay of the
philosopher with friends in a previously mentioned place, as suggested by "there"
(a0Tt00), and to his intention to return to Laodicea to spend his final years there.

32. Voyage Back to Syria, Detour to Home

[unknown biographer], Life of Philonides, P.Herc. 1044, fr. 45

.. [kat]atov eig uplav O wvid]ou mMholy, eic Kapia[v évosit]o meplotag oilkad|e areNBely, Omwg av unde [£€]w TV yovéwy

anéxnly, und'l év...

...KaTtd ToV €ig Zupiav PAwvidou mAolv - eig Kapiav EVoeito neplotac olkade
aneABelv — Omwg &v UNdE £Ew TV yovéwv Anéxn, uné’ év...

...[after leaving Athens] during Philonides’ voyage to Syria — having detoured
homeward, He was planning to return into Caria — so that he might not be
away from his parents, nor in...

lassantel | Dyring Philonides’ sea voyage to Syria, having passed through Caria,
he was thinking of returning home, so that he would not remain away from
his parents...
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[Gdllo] Dyring the sea voyage bound for Syria, perhaps departing from Athens (where
we know he had been several times), or perhaps from Ephesus, on the coast of Lydia
(where it is recorded that he met Eudemos), Philonides passed through Caria
(meplotag can have no other meaning; with €ig it is mostly used figuratively),
probably to Caunus (the hometown of Dionysiodorus), which lay on the maritime
route leading south from the north into Syria. He then decided to continue on to
Syria, that is, to his native city, so as not to remain far from his parents.

Inscription from Athens

Athenian Citizenship and Honors for the Family

Philonides of Laodicea the Elder and his sons, our Philonides and his younger brother
Dicaearchus, helped Athens in some way. They were granted Athenian citizenship,
crowned with wreaths, given a statue, welcomed to a public meal, and praised for
their piety.

Attica, IG 112 1236 = |.Eleusis 221, part 1

...[kal tolg mapayevopévols rapd tol drpou mpog Tolg BacAe[ic mpeofeutals ouvrpyel peta oroudiic] kat dua tadta kat Tag
GM\ag ebepyeaiag &g mo[Lov dlatetédeke tov Of oV £Tin]oev 6 6fjpog moAtteiot alTov Te Kal Toug UoUG al[tol D wvibny
kal Atkalapy]ov kal éotedavwoey Balol otedavwt kal aAL xpuo®t [otedavwl kol £otnolev év TL TEREVeL ToU Afpou Kal
TV Xapitwv BouAnBévro[c kal altol, £TL b€ kal £]owloev €k ThG alypoAwaiag thv ndoav ornoudrv motncauevog altod, kat
ENBOVTOG aUToD elg TNV MOAW peta Tol TpeaButépou TV UMV GwviSou mpoaryayov alToUg ol TPUTAVELG TPOG TOV Sfjpov
¢v Lepolc kal Slaleyévtog autol Tepl Thc ebvolag AG &xouat pdg mavtag ABnvaiouc davBpwnwg rpocedéfato 6 5fpoc

A&V Kahéoal auToug eig TO puTavelov ML TRV Kowny eotiav Told drpou:

...[because Philonides the Elder] eagerly assisted the envoys [sent] by the
people to the [Seleucid] Kings. And because of this —and because of the
other benefactions which he has continually performed — the people
honored him: both Philonides himself and his sons Philonides and
Dicaearchus — with citizenship, and crowned them

and , and set up [a statue of Philonides the Elder]
in the precinct of the Démos and of the Charites, with his consent. And
furthermore, he rescued [his son Philonides] from captivity, making every
effort on his behalf. And when he entered the city with his elder son
Philonides, the Prytaneis [i.e., the executive committee of the Athenian
Boule] brought them before the people in the temples, and when he had
spoken about the goodwill they have toward all Athenians, the people
received him kindly, deeming it proper to invite them to the Prytaneion [i.e,,
the official building in Athens where the Prytaneis worked and dined] for the
common meal of the people [i.e., a state-sponsored civic meal]

Spondophoroi: the Eumolpidae and the Kerykes

Attica, IG 112 1236 = |.Eleusis 221, part 2

It appears that this inscription was issued by the Eumolpidai and Kerykes, two
hereditary priestly families of Athens central to the Eleusinian Mysteries.

fva 00V kal EUpoATiSat kat KpuKeg altov kat Touc ékydvoug altod... [cvoeBoivrac] tamepttw [ Bew [ fto Bem}
daivwvral Tipdvt(ec kal] dloTipolpevol Tepl Toug Avdpag eic ToUG ékmepmopévouc €€ Eaut® (v ayabolc]. vwwv ayalBel tiyel
5e60xBaLTolg yévelow € Qv ol orovSoddpol ékméumovt/al, erai]véoalt OUAwvibnv Aaobdikéa kal toug Uou]g autol
DORwvisNV kai Atkalapyov kal oTedpaviioal £kacTov alThV LUPPVNC oTEDE]VWL WL TTATELOV 0TV GTEPaVGHOAL TOUC EQUTGV
glLepyétac elval 6¢ althL kal t]olg ékydvolg altod Slatnpolotv Thv alThv [c0vol]av rpdg tov Sfpov eupéaBlat kal EANo
dyaBov dtou v Sokdatv &€o[L elval]. [avaypdlbal 52 To6e o PAdLopa Tov dplxovia TV yevdv év oThAel ABivel [to 6]

av[ar]wpla AoyioaoBat [tol]g yéve[al...
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Therefore, so that both the Eumolpidae and the Kerykes [i.e., the two
hereditary priestly families in charge of the Eleusinian Mysteries] may see
that he and his descendants honor the things concerning the goddesses,
behaving reverently and showing ambition toward those men sent from
among themselves as noble [for dispatch, i.e., as envoys or officials]— it has
been decreed, with good fortune, by the gene from which the Spondophoroi
[i.e., official truce-bearers for sacred festivals] are sent out, to praise
Philonides of Laodicea and his sons Philonides and Dicaearchus, and to
crown each of them with a wreath of myrtle, which it is customary to use
when crowning their own benefactors. And that he and his descendants, so
long as they continue in the same goodwill toward the people, shall obtain
whatever other good thing they may seem to deserve. The archon of the
gene shall inscribe this decree on a stone stele... and the expense shall be
accounted among the gene [i.e., the clans of the Eumolpidae and Kerykes]...

Inscription from Delphi

Praise from Delphians for Philonides' younger Brother Dicaearchus

Delphi, SGDI 11 2677 = OGIS 241, part 1

ayaBa tuxa. dpxovrog <=£v>wv|oc) émeldn Aapokpatng kat TIMAINI ka<t A>Baupo<c> o le<pe>Ug é€amooTalévieg Bewpot
TOTL TOV <PB>a0<IAf] Av>T<lo>X<ov> €mL TV ékkAnolav avayyeha|v] mept Akatdpyxou To0 Pwvida Aaodikéog, Tl avnp
AyaBo¢ <Ola>Te[Ael (v motl Te] TO <lep>0v Kal Tav MOAW TV AeAd OV Kal Tepl AeloToU ToLelpevog Tav ToTt Toug Beoug
eVo€Belay e0<yp>nN<0ToV> a<U>0W<TO>V MAPACKEUATEL &V TTAVTL Kap®dL Kail KowvaL TaL TOAeL kal (Sial Tolg £<v>TuyXavovToLG,
<elC G> Ka TG aU<T>0V apakaAf, kal Tolg adikvouuévolg Aehd@v mott Tov BactAfi {A} Avtioxoog cuvepyel HETA TAC<0>C
npoBupuiag, <év olc> ka {U} TuyxAvwv<ti> Xpei<a>v EXOVTeC, kal Aéyel kal TpdaoeL <td oupdEpovTa> SLA TaVTOS Tapd TAOL

BaoW\el Avtioxwt mepl tol tepol kal Tag moAlog Ty Aedd@v, ayabat tuxal,

Good fortune. In the archonship of [Xen]on:

Since Damocrates, Timasni, and Athambos the priest, having been sent as
Theoroi to King Antiochus [/V Epiphanes], reported to the assembly
concerning Dicaearchus, son of Philonides of Laodicea [i.e., and younger
brother of Philonides the Epicurean], that he is a good man, continually
acting for both the Sanctuary [of Delphi] and the city of the Delphians, and
regarding piety toward the gods as of the highest importance, he makes
himself useful in every circumstance, both for the public good of the city and
privately for those he meets, in whatever way anyone may call upon him.

And for those arriving at Delphi to see King Antiochus [/V Epiphanes], he
assists with all eagerness, in whatever matters those in need happen to
require. He both speaks and acts helpfully at all times before King Antiochus
[IV Epiphanes] regarding the sanctuary and the city of the Delphians.

With good fortune.

Privileges for Dicaearchus from Laodicea by-the-sea

Delphi, SGDI 11 2677 = OGIS 241, part 2

6e80xBaL <t>0L MOAeL TOV AeAD GV <£v> Ayopdt <telelwl oU >adolg Talg Evwopolg énawvéoat Awkaiapxov Q<w>vida
Aaobikéa TV motl Baddooal <>l TéL ebo<eBe>iat kal m<i> T AouTdL MPo<o>LpEoel A<i> &xwV TUYXAVEL TIOTL Te TO lepdV
Kal Tav TIOALY TV <AcAd OV kal UTtapyelv> alTOL <k>[al £yyovolg mapa Tac moAlog] Bewpodokiav TV <t>€ Mublwv Kal
Twinplwv. elpev 6& alToV Kol PoEevov Kal eLepyétav {Lov} Tol lepol kal Tic mOALOG TV AeAd GV, kal UTA<pyE>Y alTdL
npopavteiay, mpodikioy, Aculiay, ATEAELO TAV<TWY, TTPOESP>{av &l <AVTO>1C TOIC AyWvoLg, <olc> & T{p}OALC {OALC)

<t(OnTe> Kal TN T<{p>1<a O>0a Kal TOTG BANOLG TTPOEEVOLG KAl £<>EP<YETO>LG <UTT>A<P)>EL TTOPA TEC TOALOG.

It has been resolved by the city of Delphi, in the full assembly with lawful
vote, to praise Dicaearchus, son of Philonides, a Laodicean of those
[dwelling] by the sea, for his piety and his other commitments, which he is
seen to possess both toward the Sanctuary [of Delphi] and the City of Delphi.

And that there be granted to him and to his descendants by the city the right
of Theorodokia [i.e., hosting sacred envoys] for the Pythian and Soteria
festivals.
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Let him also be Proxenos [i.e., host of ambassadors] and Benefactor of the
Sanctuary [of Delphi] and the City of Delphi, and let the following privileges
belong to him:

— Promanteia [i.e., right of first consultation of the oracle]

— Prodikia [i.e., priority in legal matters]

— Asylia [i.e., right of sanctuary]

— Ateleia [i.e., exemption from all taxes]

— Prohedria [i.e., front-row seating] in all the contests which the city
sponsors

—and all other honors which are granted to other proxenoi and benefactors

by the city.
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